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The English Translation of Junzi Concept in Confucian Culture
— A Case Study of James Legge and Arthur Waley’s Translations of The Analects
Han Xing Han Qiu-yu
( Heilongjiang University Harbin 150080 China)

The word Junzi is one of the important concepts in Chinese Confucian culture. It has wide variety of forms in English transla—
tion. This paper selects the popular translated versions by James Legge and Arthur Waley taking The Analects for example to
analyze the English translation of Junzi concept. Combining the implication of Confucian moral with the political culture in Junzi
the author believes that the translation by James Legge is better from the etymological and cultural perspective and makes the
corresponding analysis.
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rior man is conversant with righteousness; the mind of the
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mean man is conversant with gain. (
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is catholic and not partisan. The mean man is partisan and not
1992:91)

superior

o /1 The superior man

catholic. (
“better in quality than
somebody/something else greater than somebody/something
else” “higher in rank importance or position showing

by your behaviour that you think you are better than others”.
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superior
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a great prince prince the true ruler
a sovereign sage a governor (
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“ ” . The Master
sald a gentleman can see a question from all sides without

bias. The small man is biased and can see a question only

from one side. ( Waley 1997: 67)

“ . ”
’

: The Master said Where gentlemen set their hearts up—
on moral force the commoners set theirs upon the soil.
Where gentlemen think only of punishments the commoners

think only of exemptions. ( Waley 1997:78)
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